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See the notice on TED website

459418-2026 - Javni razpis
Bolgarija – Čistilna sredstva – Доставка на хигиенни материали
OJ S 126/2026 03/07/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Blago

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: ВТОРА СПЕЦИАЛИЗИРАНА АКУШЕРО-ГИНЕКОЛОГИЧНА БОЛНИЦА ЗА 
АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ-ШЕЙНОВО ЕАД
E-naslov: pravisti@sheynovo-ag.eu
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava
Dejavnost javnega naročnika: Zdravje

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Доставка на хигиенни материали
Opis: Обект на настоящата обществена поръчка е „доставка на стока“ по смисъла на чл. 
3, ал. 1, т.2 от ЗОП. Предмет на настоящата процедура са периодично повтарящи се 
доставки на хигиенни, санитарни и почистващи препарати и материали за нуждите на 
"Втора САГБАЛ - Шейново" ЕАД (Възложител), подробно описани в Техническа 
спецификация, представляваща Приложение № 1 към документацията за участие със 
съответното посочване по видове/описание, мярка и количество с цел избор на 
доставчик на посочените материали и сключване на договор за доставка при най-
благоприятни за Възложителя условия. Всеки участник може да оферира една, няколко 
или всички групи, позиции/единици от техническата спецификация.
Identifikator postopka: 45a7b654-2cba-4c0d-a442-4853d5bf19cf
Notranji identifikator: 593888
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 39830000 Čistilna sredstva

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: ул. Шейново № 19  
Mesto: София
Poštna številka: 1504
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
Dodatne informacije: 1. Финансирането на поръчката е осигурено със собствени средства. 
2. В прогнозната стойност са включени всички разходи за изпълнение на поръчката, 
включително стойността при подновяване и стойността на допълнителните услуги 
съгласно предвидената опция. 3.Възложителят извършва плащането чрез банков 
превод по сметка на изпълнителя за доставените по договора услуги, приети с 
двустранно подписан приемно-предавателен протокол за отчетния месец и фактура. 
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Плащанията се извършват отложено в срок от 60 календарни дни след изтичане на 
отчетния месец, след представяне на документи за плащане и след потвърждение от 
Националната агенция за приходите и Агенция „Митници“ по чл.182в от ДОПК. 4. 
Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 3 % от стойността на договора без 
ДДС. Гаранцията се представя в една от формите по чл. 111, ал. 5 от ЗОП по избор на 
изпълнителя. 5. Всеки участник следва да представи една оферта без варианти, в която 
да предложи цялостно изпълнение на всички дейности, включени в обхвата на 
поръчката. Всички изискванията на възложителя и указанията за изготвяне и подаване 
на офертите са подробно описани в документацията за участие.

2.1.3.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 112 667,52 EUR

2.1.4.  Splošne informacije
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU

2.1.5.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Največje število sklopov, za katere lahko en ponudnik predloži ponudbe: 2
Pogoji javnega naročila: 
Največje število sklopov, za katere se javna naročila lahko oddajo enemu ponudniku: 2

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Sodelovanje v hudodelski združbi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Goljufije: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Кандидатът или участникът има задължения 
за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на 
възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Налице е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да 
бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 



459418-2026 Page 4/11

контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Хигиенни материали, включени в списъка по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП (запазена)
Opis: Предмет на обособената позиция са периодично повтарящи се доставки на 
хигиенни, санитарни и почистващи препарати и материали за нуждите на „Втора 
САГБАЛ - Шейново“ ЕАД (Възложител), хигиенни материали, включени в списъка по чл.
12, ал.1, т.1 от ЗОП, подробно описани в Техническа спецификация, представляваща 
Приложение № 1 към настоящата документация със съответното посочване по видове
/описание, мярка и количество с цел избор на доставчик на посочените материали и 
сключване на договор за доставка при най-благоприятни за Възложителя условия. В 
съответствие на чл.12, ал.1, т.1 от ЗОП, доставката попада в списъка на стоките и 
услугите съобразно Общия терминологичен речник, които са предназначени за 
възлагане на специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания или за 
стопански субекти, чията основна цел е социалното и професионалното интегриране на 
хора с увреждания или на хора в неравностойно положение. В процедурата за 
възлагане на запазената поръчка могат да участват и други заинтересовани лица, 
съгласно чл.12, ал.7 от ЗОП. ​​​​​​​
Notranji identifikator: 593894

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 39830000 Čistilna sredstva
Možnosti: 
Opis možnosti: Възложителят може с едностранно писмено уведомление да възложи 
допълнителни доставки на хигиенни материали в размер до 20 на 100 от стойността на 
сключения договор с оглед фактическите потребности на лечебната и оперативната 
дейност и броя на хоспитализираните пациенти. Удължаването на срока на договора 
(подновяването), както и опцията са съобразени с изискванията на чл.21, ал.1 от ЗОП и 
са включени от възложителя в прогнозната стойност на поръчката.

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: ул. Шейново № 19  
Mesto: София
Poštna številka: 1504
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 24 Meseci

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 1
Dodatne informacije o podaljšanju: Съгласно чл. 116, ал.1, т. 1 от ЗОП се предвиждат 
следните възможности за изменение на договора: 1. Крайният срок за изпълнение може 
да се продължи (поднови) до сключване на нов договор по проведена следваща 
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процедура/спрособ за възлагане на обществена поръчка със същия предмет въз основа 
на едностранно писмено уведомление от страна на възложителя, но не за повече от три 
месеца, като в този случай месечните доставки (предмет на договора), ще са на база и в 
съответствие със средно месечен обем на изпълнените доставки по договора или 
съразмерно на частта от месеца, за който е направено удължаването/подновяването. 2. 
Възложителят има право при необходимост с оглед реалните си потребности да 
променя едностранно прогнозните /планираните/ количества по отделните продукти от 
спецификацията, като има право да заяви доставка на по-големи количества продукти 
от една или повече единици в рамките на договорената стойност.

5.1.5.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 61 336,60 EUR

5.1.6.  Splošne informacije
Gre za ponovljeno javno naročilo
Opis: месец май 2028 г.
Pridržana udeležba: 
Udeležba je pridržana za invalidska podjetja in gospodarske subjekte, katerih cilj je družbeno 
in poklicno vključevanje invalidnih ali prikrajšanih oseb.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Doseganje socialnih ciljev
Opis: В съответствие на чл.12, ал.1, т.1 от ЗОП, доставката попада в списъка на стоките 
и услугите съобразно Общия терминологичен речник, които са предназначени за 
възлагане на специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания или за 
стопански субекти, чията основна цел е социалното и професионалното интегриране на 
хора с увреждания или на хора в неравностойно положение. В процедурата за 
възлагане на запазената поръчка могат да участват и други заинтересовани лица, 
съгласно чл.12, ал.7 от ЗОП.
Merila za zeleno javno naročanje: Ni meril za zelena javna naročila
Spodbujani socialni cilj: Zaposlitvene možnosti za dolgotrajno brezposelne, prikrajšane in/ali 
invalidne osebe

5.1.8.  Merila dostopnosti
Pogoji dostopnosti za invalidne osebe niso vključeni, ker predmet javnega naročila ni 
namenjen temu, da bi ga uporabljale fizične osebe

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Vpis v trgovski register
Opis merila za izbor: На основание чл.60, ал.1 от ЗОП, Възложителят поставя изискване 
участникът да е регистриран като търговец и да има право да осъществява 
оферираната доставка съгласно действащото законодателство. Деклариране: За 
удостоверяване на горното изискване и съответствието си с поставения критерий за 
подбор, участникът декларира конкретна информация като попълва в ЕЕДОП при 
подаване на офертата си чрез посочване на документа/тите, които притежава, а именно: 
В Част II: „Информация за икономическия оператор” в таблица А: Информация за 
икономическия оператор, в изискването „Идентификация” следва да посочи ЕИК на 
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участника. Доказване: Участникът, определен за изпълнител, представя заверено копие 
от описаните в ЕЕДОП документи преди да бъде сключен договор или при поискване в 
хода на процедурата, на основание чл. 67, ал.5 от ЗОП.

Merilo: Vpis v ustrezen profesionalni register
Opis merila za izbor: Поръчката е запазена за възлагане на специализирани предприятия 
или кооперации на хора с увреждания или за стопански субекти, чиято основна цел е 
социалното и професионалното интегриране на хора с увреждания или на хора с 
неравностойно положение. Продуктите, описани в техническата спецификация, предмет 
на поръчката са включени в Списък на стоките и услугите по чл.12, ал.1, т.1 от Закона за 
обществените поръчки, утвърден с Решение на Министерски съвет. Право да се ползват 
с преференции в запазената обществена поръчка имат специализираните предприятия 
или кооперации на хора с увреждания, които отговарят едновременно на следните 
изисквания: 1. Да са регистрирани по надлежния ред, като специализирани предприятия 
или кооперации на хора с увреждания най-малко от 3 години преди датата на откриване 
на настоящата обществена поръчка; 2. Най-малко 30% от списъчния им състав да са 
лица с увреждания или такива с неравностойно положение; 3. Да могат да изпълнят най-
малко 80% от предмета на запазената поръчка със собствени машини, съоръжения и 
човешки ресурс. По отношение на това изискване участниците – специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания могат да го изпълнят 
самостоятелно, да ползват подизпълнители или да се позоват на капацитета на трети 
лица, ако подизпълнителите или третите лица са специализирани предприятия или 
кооперации на хора с увреждания. Предвид гореизложеното, възложителят изисква 
участникът да е регистриран като специализирано предприятие или кооперация на хора 
с увреждания най-малко три години преди датата на откриване на настоящата 
процедура за възлагане на обществена поръчка, съгласно изискванията на чл.12, ал.5 и 
ал.6 от ЗОП. Деклариране: За удостоверяване на горното изискване и съответствието 
си с поставения критерий за подбор, участникът декларира конкретна информация като 
попълва в ЕЕДОП при подаване на офертата си чрез посочване на документа/тите, 
които притежава, а именно: В част ІV„Критерии за подбор", раздел/буква „А“ Годност се 
описват данни за съответния документ (номер, издател и др.) удостоверяващ правото 
му да извършва дейността и посочва публичен регистър, в който се съдържат актуални 
и конкретни данни относно дата и номер на вписване в Регистъра на специализираните 
предприятия и кооперации на и за хора с увреждания, поддържан от Агенцията за 
хората с увреждания или информация относно регистрация в еквивалентен регистър на 
държава – членка на Европейския съюз. Съгласно чл. 81 от ППЗОП, оферти по позиции, 
запазени по смисъла на чл.80, ал.1 от ППЗОП, могат да подават и други заинтересовани 
лица, извън тези, за които е запазена. След извършване на подбора се разглеждат 
първо офертите на допуснатите лица, за които поръчката е запазена, а ако няма такива, 
се разглеждат офертите и на останалите допуснати лица. До участие в процедурата се 
допускат само участници с оферти, отговарящи на изискванията на настоящата 
документация. Доказване: Участникът, определен за изпълнител, представя заверено 
копие от описаните в ЕЕДОП документи преди да бъде сключен договор или при 
поискване в хода на процедурата, на основание чл. 67, ал.5 от ЗОП.

Merilo: Orodja, rastline ali tehnična oprema
Opis merila za izbor: Във връзка с изискването на чл.12, ал.6 от ЗОП, участникът трябва 
да декларира, че може да изпълни обществената поръчка - най-малко 80 на сто от 
нейния предмет със собствени машини, съоръжения и човешки ресурс. Деклариране: 
Изпълнението на това изискване по чл.12, ал.6 от ЗОП се декларира от участника в 
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буква В: Технически и професионални способности, част IV „Критерии за подбор" от 
ЕЕДОП.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Качество
Opis: Показател – Качество – с максимален брой точки за показателя 30 т. Качествени 
показатели, пряко свързани с предмета на поръчката - количествено неопределими, 
които се оценяват чрез експертна оценка от комисията с конкретна стойност. Измерител 
на качеството – надеждността на продукта, включително техническите параметри, 
функционалните характеристики при работа с хигиенните продукти, липсата на риск и 
защита на пациента и персонала при работа с тях.
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: Предлагана единична цена
Opis: Показател – предлагана единична цена за всяка отделна номенклатура – с 
максимален брой от 70 т. Оценяването по този показател се извършва по следната 
формула: П1 = 70 х Cmin/Cn, където: • Cmin – предложена най-ниска единична цена за 
съответната номенклатура; • Сn – предложена цена на n-тия участник; • 70 – 
коефициент.

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: bolgarščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://app.eop.bg/today/593888
Sprotni komunikacijski kanal: 
Ime: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://app.eop.bg/today/593888
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: bolgarščina
Elektronski katalog: Dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 03/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 180 Dnevi
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski poletni čas
Lokacija: В системата
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

https://app.eop.bg/today/593888
https://app.eop.bg/today/593888
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5.1.16.
 
Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Комисия за защита на конкуренцията
Informacije o rokih za revizijo: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Sklop: LOT-0002
Naslov: Други хигиенни материали
Opis: Предмет на обособената позиция са периодично повтарящи се доставки на 
хигиенни, санитарни и почистващи препарати и материали за нуждите на „Втора 
САГБАЛ – Шейново“ ЕАД (Възложител), Хигиенни материали, подробно описани в 
Техническа спецификация, представляваща Приложение № 1 към документация за 
участие със съответното посочване по видове/описание, мярка и количество с цел избор 
на доставчик на посочените материали и сключване на договор за доставка при най-
благоприятни за Възложителя условия. ​​​​​​​
Notranji identifikator: 593919

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 39830000 Čistilna sredstva
Možnosti: 
Opis možnosti: Възложителят може с едностранно писмено уведомление да възложи 
допълнителни доставки на хигиенни материали в размер до 20 на 100 от стойността на 
сключения договор с оглед фактическите потребности на лечебната и оперативната 
дейност и броя на хоспитализираните пациенти. Удължаването на срока на договора 
(подновяването), както и опцията са съобразени с изискванията на чл.21, ал.1 от ЗОП и 
са включени от възложителя в прогнозната стойност на поръчката.

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: ул. Шейново № 19  
Mesto: София
Poštna številka: 1504
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 24 Meseci

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 1
Dodatne informacije o podaljšanju: Съгласно чл. 116, ал.1, т. 1 от ЗОП се предвиждат 
следните възможности за изменение на договора: 1. Крайният срок за изпълнение може 
да се продължи (поднови) до сключване на нов договор по проведена следваща 
процедура/спрособ за възлагане на обществена поръчка със същия предмет въз основа 
на едностранно писмено уведомление от страна на възложителя, но не за повече от три 
месеца, като в този случай месечните доставки (предмет на договора), ще са на база и в 
съответствие със средно месечен обем на изпълнените доставки по договора или 
съразмерно на частта от месеца, за който е направено удължаването/подновяването. 2. 
Възложителят има право при необходимост с оглед реалните си потребности да 
променя едностранно прогнозните /планираните/ количества по отделните продукти от 
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спецификацията, като има право да заяви доставка на по-големи количества продукти 
от една или повече единици в рамките на договорената стойност.

5.1.5.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 51 330,92 EUR

5.1.6.  Splošne informacije
Gre za ponovljeno javno naročilo
Opis: месец май 2028 г.
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja
Merila za zeleno javno naročanje: Ni meril za zelena javna naročila

5.1.8.  Merila dostopnosti
Pogoji dostopnosti za invalidne osebe niso vključeni, ker predmet javnega naročila ni 
namenjen temu, da bi ga uporabljale fizične osebe

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Vpis v trgovski register
Opis merila za izbor: На основание чл.60, ал.1 от ЗОП, Възложителят поставя изискване 
участникът да е регистриран като търговец и да има право да осъществява 
оферираната доставка съгласно действащото законодателство. Деклариране: За 
удостоверяване на горното изискване и съответствието си с поставения критерий за 
подбор, участникът декларира конкретна информация като попълва в ЕЕДОП при 
подаване на офертата си чрез посочване на документа/тите, които притежава, а именно: 
В Част II: „Информация за икономическия оператор” в таблица А: Информация за 
икономическия оператор, в изискването „Идентификация” следва да посочи ЕИК на 
участника. Доказване: Участникът, определен за изпълнител, представя заверено копие 
от описаните в ЕЕДОП документи преди да бъде сключен договор или при поискване в 
хода на процедурата, на основание чл. 67, ал.5 от ЗОП.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Качество
Opis: Показател – Качество – с максимален брой точки за показателя 30 т. Качествени 
показатели, пряко свързани с предмета на поръчката - количествено неопределими, 
които се оценяват чрез експертна оценка от комисията с конкретна стойност. Измерител 
на качеството – надеждността на продукта, включително техническите параметри, 
функционалните характеристики при работа с хигиенните продукти, липсата на риск и 
защита на пациента и персонала при работа с тях.
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: Предлагана единична цена
Opis: Показател – предлагана единична цена за всяка отделна номенклатура – с 
максимален брой от 70 т. Оценяването по този показател се извършва по следната 
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формула: П1 = 70 х Cmin/Cn, където: • Cmin – предложена най-ниска единична цена за 
съответната номенклатура; • Сn – предложена цена на n-тия участник; • 70 – 
коефициент.

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: bolgarščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://app.eop.bg/today/593888
Sprotni komunikacijski kanal: 
Ime: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://app.eop.bg/today/593888
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: bolgarščina
Elektronski katalog: Dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 03/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 180 Dnevi
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski poletni čas
Lokacija: В системата
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Комисия за защита на конкуренцията
Informacije o rokih za revizijo: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: ВТОРА СПЕЦИАЛИЗИРАНА АКУШЕРО-ГИНЕКОЛОГИЧНА БОЛНИЦА ЗА 
АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ-ШЕЙНОВО ЕАД
Registrska številka: 130485795
Poštni naslov: ул. Шейново № 19
Mesto: гр. София
Poštna številka: 1504
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)

https://app.eop.bg/today/593888
https://app.eop.bg/today/593888
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Država: Bolgarija
Kontaktna točka: отдел "Обществени поръчки"
E-naslov: pravisti@sheynovo-ag.eu
Tel.: +359 29659469
Spletni naslov: https://sheynovo-ag.eu/
Profil kupca: https://app.eop.bg/buyer/26971
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Комисия за защита на конкуренцията
Registrska številka: 000698612
Poštni naslov: бул. Витоша № 18
Mesto: София
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Комисия за защита на конкуренцията
E-naslov: delovodstvo@cpc.bg
Tel.: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Spletni naslov: http://www.cpc.bg
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 68164585-ba9a-412a-af1e-b44d10615d35  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 02/07/2026 10:53:02 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: bolgarščina
Številka objave obvestila: 459418-2026
Številka izdaje UL S: 126/2026
Datum objave: 03/07/2026

mailto:pravisti@sheynovo-ag.eu
https://sheynovo-ag.eu/
https://app.eop.bg/buyer/26971
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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